
Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Tribunal Supremo (Spania) la 7 iunie 2010 — Campsa 

Estaciones de Servicio S.A./Administración del Estado 

(Cauza C-285/10) 

(2010/C 246/33) 

Limba de procedură: spaniola 

Instanța de trimitere 

Tribunal Supremo 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Campsa Estaciones de Servicio S.A. 

Pârâtă: Administración del Estado 

Întrebarea preliminară 

A șasea directivă 77/388/CEE ( 1 ) a Consiliului din 17 mai 1977 
permitea statelor membre să reglementeze, pentru tranzacțiile 
încheiate între părți aflate în legătură, tranzacții în care prețul 
era considerabil inferior prețului de pe piața liberă, o bază de 
impozitare diferită de cea stabilită la articolul 11 secțiunea A. 
articolul (1) litera (a), și anume contraprestația, prin extinderea 
aplicării normelor privind consumul propriu de bunuri și 
servicii (astfel cum prevede articolul 79 alineatul 5 din Legea 
privind TVA-ul, înainte de modificarea sa prin Legea 36/2006 
din 29 noiembrie), fără a se urma procedura specifică prevăzută 
la articolul 27 din directiva menționată pentru obținerea auto­
rizării de a deroga de la norma generală, autorizare care nu a 
fost obținută de Spania decât după adoptarea Deciziei Consi­
liului din 15 mai 2006? 

( 1 ) Privind armonizarea legislațiilor statelor membre referitoare la impo­
zitele pe cifra de afaceri — sistemul comun al taxei pe valoarea 
adăugată: baza unitară de evaluare (JO L 145, p. 1). 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare introdusă 
de Rechtbank van Koophandel te Dendermonde (Belgia) la 
2 iunie 2010 — Wamo BVBA/JBC NV și Modemakers 

Fashion NV 

(Cauza C-288/10) 

(2010/C 246/34) 

Limba de procedură: olandeza 

Instanța de trimitere 

Rechtbank van Koophandel te Dendermonde 

Părțile din acțiunea principală 

Reclamantă: Wamo BVBA 

Pârâte: JBC NV 

Modemakders Fashion NV 

Întrebarea preliminară 

Directiva 2005/29/CE a Parlamentului European și a Consiliului 
privind practicile comerciale neloiale ale întreprinderilor de pe 
piața internă față de consumatori ( 1 ) se opune unei dispoziții 
naționale precum articolul 53 din Legea din 14 iulie 1991 
privind practicile comerciale, informarea și protecția consuma­
torilor care interzice efectuarea, în cursul anumitor perioade 
determinate, a unor anunțuri privind reduceri de prețuri și a 
unor anunțuri care sugerează reduceri de prețuri? 

( 1 ) Directiva 2005/29/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 
11 mai 2005 privind practicile comerciale neloiale ale întreprin­
derilor de pe piața internă față de consumatori și de modificare a 
Directivei 84/450/CEE a Consiliului, a Directivelor 97/7/CE, 
98/27/CE și 2002/65/CE ale Parlamentului European și ale Consi­
liului și a Regulamentului (CE) nr. 2006/2004 al Parlamentului 
European și al Consiliului („Directiva privind practicile comerciale 
neloiale”) (JO L 149, p. 22, Ediție specială, 15/vol. 14, p. 260). 

Recurs introdus la 10 iunie 2010 de European Dynamics 
SA împotriva Hotărârii Tribunalului (Camera a treia) 
pronunțate la 19 martie 2010 în cauza T-50/05, Evropaïki 
Dynamiki — Proigmena Systimata Tilepikoinonion 

Pliroforikis kai Tilematikis AE/Comisia Europeană 

(Cauza C-289/10 P) 

(2010/C 246/35) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Recurentă: European Dynamics SA (reprezentant: N. Koro­
giannakis, Attorney at Law) 

Cealaltă parte în proces: Comisia Europeană 

Concluziile recurentei 

— Anularea hotărârii Tribunalului;
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